Ane icTAOMIMMAHT anmoMmcIiiy iHmbIMi criocabami. Y 1789 romse, y rox mam3eHHs bacteurii, €0 aTpbiMay
macaay ¥ MBITHI 1 akIpI3HBIM ynpayieHHi. ¥ 1791 romze €d 3Mor makiHyIb racrmanapky, kad mpamaBamb 3BBIYAHBIM
akpRHIKaM (MbITHIKaM) y Jamdpeice 3 3apodkam 70 ¢yHTay cTIpIiiHTay y rofn, ski Obry maBbimansl ga 90 ¢yHTay
cTapiinray y 1792 romse, xanmi éH ORIy mpajacTayiIeHBl Aa Macajpl ITapToBara YeIHOYHIKA. AJe 3 Taro sro najueiriae
nmpacoyBaHHE OBUIO 3a0ilakaBaHa 3-3a SATO AAKPHITHIX MANITBYHBIX TOTiinay. SIro 3mapoye ObUIO mamapBaHa OOJBII
cyp’é3ubMi (piHaHCaBBIMI ISDKKAcIyIMi. [TaBonpHA, Os3miTacHA SATO AyX OBIY 37IaMaHEL, i €H YCTYIIY y CBae alloIIHIs T'aIbl
¥ craHe TIIBIOOKaN A3MIPACIi.

21 mimens 1796 roma cykymHae ¥3m3esHHE Ha copua, aciabieHae mpa3MepHail mpamail i mayrapaabHBIMi
TPBICTYTIaY pAyMaTHIYHAH JIiXaMaHKi, HapaIIIIe, 31aMalia CTaH sro 31apoys. Podept bépuc mamép Ba ¥3pocme 37 ramoy y
JKaxXJTiBai Tajedsl i maj marpo3ail masslkoBara 3HSBOJCHHS. Y I3€Hb STO IAaXaBaHHS ATO YIaBa, sSKas ¥ 4aproBHI pas3
Hapaa3iia 13ims, 3acTajacs JlitapainbHa Oe3 mbLTiHTa. SIro maxaBaHHE cTaja agHOHM 3 HaHOYIHEHIIBIX JPMaHCTpaIbIIy Yy
ricroperi aTmanaen. Kaxi 6 He MoIHas MPBICYyTHACTIE Ba€HHBIX, IITa OBUIO O SIIIT? MamTaOHeH.

Takim 3’synsernua 3BpI9aibl JIEC PIBATIOLBITHEPAY — OBILb IEPATBOPAHBIM Y OSCIIKOIHBIS IKOHBI ITACIs Taro, K
SAHBI CTAHOBSAIIA MEPTBHIA. bépHC He 6B BhuTamrdaneM IllaTmannckim abpasom. En 61y GynTapoM i maaperynikom, ki
HEHaBif3ey TOil caMbl iCTIOMIMIMAHT, siKi HsAnep crpabye TaBaphbillb al ATO iMA. EH BEICTyHay 3a pIBamioNbIO — He
VSAYHYIO pIBAIONBIIO, a PIBANIONBIIO TTa BoOpasy i magaderctBy 1789-93 ranoy. He tompki ¥ @pantpli, ane i ¥ AHTIIL i

Marnanasti: «Hadvloze 03enw, I mige moozemi bpamapcemea cmane sigaii!» [1, €. 53].
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TPAHC®OPMANUA HAPPATUBA O TOMACE MOPE KAK CIIOCOb ®OPMHNPOBAHNSA HOBOI'O
HNCTOPUYECKOI'O CO3HAHHUSA B TIEPUOA PE@OPMAILINN

Annomayus. B cmamve paccmampueaemcs mexanusm @GopmMuposanus HOGOU UCMOPUYECKOU NAMAMU U
UCMOPUYECKO20 COZHAHUS AHeIUYaH 8 nepuod Pegopmayuu anenukaucKkou yepkeu uepes MemaHappamuesl, d UMeHHO
uepes nappamug Tomaca Mopa xax 3Hauumou ucmopuueckou ueypsl HedagHezo npownozo. B cmamve cpasnusaiomes
Momuabl, crodxcemul u 06pasvl 6 nepgoii buozpaguu Tomaca Mopa, nanucannoi Yunvsmom Poynepom u uzoannoii 6 20061
npaenenus kamoaudeckou xoponesvt Mapuu Tiodop, u nvecvr Iumonu Manou u Ienpu Yemmaa «Cop Tomac Mopy,
Hanucannoll 6 pepopmucmcexue 1590-e 2e., nozoce ompedaxmuposannou Yunvsimom Llexcnupom, Tomacom Xeiigyoom u
Tomacom [lexxepom, nodsepeusetics yensype I0mynoa Tuinu u mak u He NOCMAGIEHHOU HA eTU3A6eMUHCKOU CleHe.
Cpasrumenvuvlii anamu3 nosgoisem YCMAaHOGUMb KOHYENMYAlbHble PACXOINCOeHUs. 08YX NPOU3BEOeHUll, 6bI36AHHbIE
CMEHOU MUPOBO33PEHUECKOU Napaouzmvl U OCOZHAHHBIM CMpeMIeHUueM co30amv Ho8ulli 0bpasz Oviguezo Jlopoa-

Karyaepa, npueMﬂeszlZ C MOYKU 3peHuUsl coomeemcmeusl OCHOBHbIM UCMOPUHECKUM qbakmam U UOEON02UUECKOU
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(penucuo3Hol u NOIUMUYECKOl) MouKe 3peHus.
Knrwouesvie cnoea: ucmopuueckoe cosHauue; UCMOpUYecKds RAMAMb; Happamue; auenuyusm, Pegopmayus,

Yunvam Ulexcnup; Tomac Mop; «Cap Tomac Mopy; Yunvau Poynep.

N. S. Zelezinskaya,
PhD, Ass.Professor (Belarusian State University, Minsk, Belarus)

THE NARRATIVE OF THOMAS MORE’ TRANSFORMING AS AWAY OF SHAPING
ANEW HISTORICAL CONSCIOUSNESS DURING REFORMATION

Abstract. The article examines the mechanism of a new historical memory and historical consciousness
formation during the Reformation period in England through metanarratives, namely through the narrative of Thomas
More as a significant historical figure of the recent past. The paper compares the motifs, plots and imagery in the first
Thomas More’ biography, written by William Roper and published during the reign of the Catholic Queen Mary I, and
the play «Sir Thomas More» by Anthony Mundy and Henry Chettle, written in the 1590s, later edited by William
Shakespeare, Thomas Heywood and Thomas Decker, censored by Edmund Tilney and never performed on the
Elizabethan stage. The comparative analysis reveals conceptual differences between the two works, caused by the change
of world outlook paradigm and the conscious desire to create a new image of the former Lord Chancellor, acceptable
from the point of view of the basic historical facts and from the ideological (religious and political) point of view.

Keywords: historical consciousness; historical memory; narrative; Anglicism; Reformation; William
Shakespeare; Thomas More; «Sir Thomas More», William Roper.

Hcropust kak 3HaHMEe O TpaHcopMmanusX, HAAEICHHBIX CMBICIOM U IIeJbl0, BKIIOYaeT B cebs
MeTadOpHIECKOe TOHATHE KOHIIA HCTOPHUH — IMMUHAJIBHOTO MEPHO/Ia, KOT/a LEIbIi psii NPUYUH U CIEICTBUI MepecTaeTt
paboTtath, M TPOUCXOAUT (HOPMHPOBAHHE HOBBIX CBsI3€H, MO-HOBOMY OOYCIIOBJIEHHBIX HOBBIMH MEHTaJIbHBIMU
YCTaHOBKaMH. JTOT MOMEHT «BBINAJICHUs» BCETAAa OCTPO CTABUT BOIIPOC O CMBICNIE OBITHS YeNIOBEKa, COLMAIbHBIX
OOIIIHOCTEH pa3HOTO IOPs/IKA, YEIOBEYECTBA B ILIEJIOM, TIO3TOMY JMMHHAIBHBIN IEPHOJI OCOOCHHO MaJOK Ha CO3/1aHHe
HOPMAaTHBOB M 3aKOHOB DPAa3HOPOAHOTO IUIaHA. JTOT (EHOMEH MOXeT OBITh OOOCHOBaH M Ha YacTHOM, M Ha
TOCYAapCTBEHHOM YpOBHsIX. KakIpllf 4enoBeK CTPEMHUTCS K MCTUHHOCTH CBOMX BBICKa3bIBaHWH M MOTOMY JIOJDKCH
JOONUTHCS BO3MOKHOCTH JIETUTUMHPOBATh €€ COOCTBEHHBIMH CPEACTBAMHU. [ 0CynapcTBO CTpPEMHTCS K IEPBEHCTBY B
YCTaHOBIICHUHM 3aKOHOB, KOTOPBIE HE TOJBKO MEHSIOTCS B IIEPEXO/IHbIE TIEPUOIBI, HO M TOJIyYalOT CBOE HAEOJIOTHIECKOe
obocHOBaHUeE.

Bsrman Ha anrmmiickyro ucropuio XVI-XVII BB. kak Ha IUMUHATBHEIHN ITEPHOJI, CKIOHHBIA K 3aKOHOTBOPYECTBY
U ero 00OCHOBAHUIO, II03BOJISIET OOBSCHUTH MHOTHE JINTEpAaTypHbIe ()eHOMEeHbl. OCHOBHOW NMPUYMHON JIMMUHAIBHOCTH
crana Pedopmanust «cBepxy», moBnekmas 3a coboil pasrpalneHue MOTWII, C)KUTaHHE CBSIICHHUKOB, INIyMJIEHHE HaJ
cBaTeiHAME. J{o 1536 1. (Hauaymo pocrrycka MOHACTBHIpEH) HUKTO M TOMBICIHTh HE MOT, YTO OJIarOBEpHBIE KaTOJHMKH
OynyT Ha3BaHbI epeTMKaMHu M n3MeHHuKamu, a ['enpux VIII u3 [ToGopHuka Bepsl (THTYJ, napoBaHHBIH eMy [lanoii 3a
ocyxeHue yuenus JlroTepa) mpeBpaTUTCs B 3KCKOMbIOHHKaI0 (excommunicado). Korna koposst oTirydany OT LEpKBH,
€ro MOJJIaHHBIE OKAa3bIBAINCH MeEpesl BHIOOPOM, KOMY COXPAaHHTh BEPHOCTh: 3€MHOMY TOCIIOJMHY MM HEOECHOMY.
BoJsibIIMHCTBO aHIIIMYaH OBUIO BBIHYK/IEHO «BBIOpATh» KOPOJIS, MOJTYa CMOTPETh, KaK CXKUIaioT ab0aToB M pasrOHSIOT
MOHAaxo0B, a IIOTOM U J1aBaTh MPUCATY, IPU3HAaBaTh, YTO BEPXOBHAs BJIACTh Ha 3emuie npuHauiexuT ['eapuxy VIII. Dror
BBIOOp JIeajcs W I0J AaBJIEHHEM CHJIbI, U M3-3a PACTEPSIHHOCTH BBUJY IMOTEPU IPHUBBIYHBIX «IIOBOJBIPEN» B JIHIIE
KaTOJINYECKUX CBsIIeHHUKOB. [locnenoBaBmme mocie cmeptu ['enpuxa VI peskme ckayku B CTOPOHY CTpPOTOToO
nporecrantuzmMa (npu Onyapae V1), 3arem pagukansHoro karosmimsma (mpu Mapum | KpoBaBoif) u cHoBa K

MPOTCCTAHTU3IMY (HpI/I EnunzaBete |) HE CIOCOOCTBOBAIIU AYIIEBHOMY IMOKOIO aHTJIMYaH. TeOIICHTpI/I‘IGCKOG MBIIIJICHUC
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paccTaBIANO B TC BPEMEHA MHBIC aKIEHTHI. C OTUIyYEHHEM OT LIEPKBH W CMEHON JOTMATHUKH OaJaHC KH3HM U CMEPTH
HapyIIWICS, U CaMO CIAcEeHHWEe MY TOCIE€ CMEPTH OBLIO MOCTABICHO MOA yrposy. IIoCKONbKy 3HauMTENbHAs 4acTh
COBETHHKOB KODOJISI IPUHAAJICKAIA K JyXOBEHCTBY WJIHM ObLIa HETIOCPEACTBEHHO CBS3HA C HUM, MOXHO IIPEICTABUTb,
HACKOJIbKO YyBCTBHUTEJIbHA ObLIa BIACTh K CIOXWBIICHCS CHTyalud. [I0CTOSHHO MpeanpHHAMAINCh KOHKPETHBIE IIaru
no ee Hopmanmzamnumu: 45 monoxenuit, Book of Common Prayers, Book of Homilies, 39 momoxenunii, 3akoH 0
peKy3aHTax — KaK MOOIIPEHHs, TaK M HaKa3aHWs M3[aBaJHCh C IIETBI0 AOCTIDKEHHS PEIUTHO3HOTO CIUHCTBO HAIUH.
Nwmenno xoponeBa Exmsasera | Obu1a, 0 CyTH, IEPBBIM MOHAPXOM, HE TOJIBKO 03a00THBIIUMCS 3TOH MpoOIEeMOH, HO U
MONBITABIINMCS HAWTH Ooiee MATKHHN, MIIN «CPEIUHHBINY, KaK CETOJHS TOBOPAT MCCIICIOBATEIH, BKIIIOYAs B 3TO IIOHATHE
¥ COBPEMEHHYIO TOJUTHKY AHrmukaHckoi [lepksu [1, p. 1-27].

B «Cocrostann moctmozepHa» JK.-@. JImotap, roBops 0 Ipyroil smoxe, HO O TakOW K€ JMMHUHAIBHOW, Kak
nepron Pedopmarim, T.e. 0 TOH ke CHUTyallMl HEyCTOWYMBOCTH M HEOOXOJMMOCTH IOHCKAa HOBOTO (hyHAAMEHTA IS
HOBBIX HICOJIOTHIECKUX MOCTPOCHHH BIIACTH, MPOHHUILATEIBHO OTMEUYAET HEYCTPAHHUMOCTh POJHM HAppaTHBA: «HEb3A...
UCKTIOWUMb, YMO 0Opawenue K Happamusy Heu3bedxdcHo, no Kpainel mepe, HACMOIbKO, HACKOAbKO A3bIKOBAs U2pa HAYKU
cmpemMumcst K UCuHHOCIU CBOUX BbICKA3bIBAHUI, HO He UMeem 603MOICHOCMU JecUMUMUpo8ams €€ cooCmeeHHbIMU
cpeocmeamu. B smom cryuae cnedoeano 6w npusnams nompeOHoCms 8 HeNPUBOOUMOU UCMOPUU, KOMOPYIO eUfé HYIHCHO
OCMbICIUMb, HANpUMED, MAK, KaK Mbl yce MO HAMEMUaU, m. e. He KaK HOMpeOHOCMb YMOo-Mmo 6CHOMHUMb UMY
3aenanymes 8 Oyoywee (nompebHOCmMb 8 uUcmopusme, HOMPEOHOCMb pACCMABUMb AKYEHMbl), HO, HANPOmMu8, Kakx
nompebrHocms 3a0vimsv (nompebrocmsv 8 metrum)y [2, c. 72]. DTy TOUKY 3peHHs MOIICPKUBACT, XOTS U Ha APYTHX
OCHOBAHHMSX, COUMAIBHBIA mncuxonor Kenner J[Kep/keH, yTBepxaas, 4TO HAppaTHB CIYKHUT CO3AHHI0 MOPATbHOM
UICHTUYHOCTH C ONPENEICHHBIM COOOIIECTBOM M HAa OCHOBAaHHMM HAIIMX IIO3UTHBHBIX YCTaHOBOK OIPEICISIET TE
UJICOJIOTUYECKHE CTPYKTYpPBI, B KOTOPBIX MBI BUIUM CBOE KoJuiekTnBHOe Oymymiee [3]. Ecim mappatuB ecth cmoco6
CMBICTIOO0pa30BaHNs M JICTAJM3alMH HOBBIX YCTAaHOBOK, TO II0 HM3MEHEHHIO HappaTHBa MOXHO IPOCIEAUTH CYTh
M3MECHEHHH MEHTAINTETa W OoJiee OTUECTIMBO OINPEACIUTh WHTECHIMN JIBIDKYIIEH CHIIBI (B HAIIEM CIIydae KOPOJEBCKOM
BiacTH). OT OCO3HaHHS JIaHHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX IPOLECCOB COBEPINAETCS Mepexon K O0opbde 3a mpaBo BIIALEThH
MeTaHappatuBoM. OCOOEHHO BaXXHO B3STh I10J] KOHTPOJIb HanOoJiee BaKHbIE HAPPATUBHI IIPOIIIIOTO.

B Anrnuun onHo# u3 cambix BiusTenbHbIX Guryp XVI Beka 6bu1 Tomac Mop (Thomas More, 1478-1535), npu
9TOM BJIMSHHE €ro ObIO HE CTOJBKO SKOHOMHYECKHMM M JaKe IMOJMTHYECKMM (HE yMaisis €ro AWIUIOMaTH4ecKue
JOCTHKEHH), CKOJIKO KyJIbTypHBIM. Tomac Mop mpu xu3Hu chopMupoBai o cedbe MHU(] KaKk O UeIOBEKE MYIpPOM,
00pa30BaHHOM, HEMOJIKYIIHOM, 3IpaBoM, goOpoxaeTensHoM, OnarodectuBom (devotional) — o6pasmoBom. He
YIUBHUTEIIFHO, YTO, OCO3HaBasl 3TO BIMSIHUE Ha COBPEMEHHHUKOB, Koposb ['eHpux VIII Obl1 HacTONBKO 3aMHTEPECOBaH B
cormacun Tomaca Mopa Ha CBOI pa3BoA W HOBBIH Opak, «AKT O CyIpeMaIlii», IIPOBO3TIIACABIIUN KOPOJS TIaBOU
AHIVIMKAaHCKOM HEPKBH, UTO IIPEANoYesl MepTBOro Mopa HecoriaacHOMY (M pedb MIIa UCKIIIOYHUTEIHHO O NPHHAPOJHOM
TPU3HAHUH).

C ToukM 3peHHs HaMepeHHOro (OPMHUPOBAHUS HMCTOPUYECKOTO CO3HAHUS, MaMATh O TaKUX HCTOPUYECKHX
(urypax moipkHa KOHTPOJMPOBATHCS B IEpBYIO odepens. Koneuno, HapparuBoB o Tomace Mope odeHs MHOTO. Bekope
nocie ero cMeptH ObutH Hanmcanbl ouorpaduu Life of Thomas More (1556) Yunesama Poynepa (William Roper, 1496—
1578), Life and Death of Sir Thomas More (ok. 1557 Hukonaca Xapnchunga (ok. 1557), The Life and Illustrious
Martyrdom of Sir Thomas More Tomaca Creitruitona (1588), 3arem The Life of Sir Thomas More capa Kpecakpa Mopa
(1649), The Life and Writings of Sir Thomas More T. E. Bpumxkerra (1892) u np. XyIoKecTBEeHHbIE IPOU3BEACHUS B
JaHHOM CIly4ae BHOCHJIM HE MEHee 3HAUYMMYIO JICNTY, B IEPBYIO OYepelb, enn3aBeTHHCKas neeca «Cap Tomac Mopy (Sir
Thomas More) Dutonn Manau u I'enpu Yertna (M mO3Ke AOMOJHEHHAs M MOAPEIAKTHPOBAHHAS TPEMs IPYTHMH
aBTopamu: YunsamoMm llexcnupom, Tomacom XeliBynoMm u Tomacom Jlexkepom), a Taxke «UedoBek Ha Bce BpeMeHa»
(A Man For All Seasons, 1954) Potepta Bonrta (Robert Ball, ) u ee ogHOMMeHHasi 3KpaHHU3aLHs, 03HAMECHOBABLINE
Hayajo MOIIHOIM BOJHBI MHOTOYHCIEHHBIX OHOrpaduil, Hay4HBIX HCCIECIOBAaHMH M JaXe CHEeLUaIM3MPOBAHHBIX

JKYpHaJIOB BTOpO# nonoBuHbl XX — Havyana XXI B.
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ABTOp caMoii mepBoii Oworpaduu, moOuMbId 351Th Tomaca Mopa Yunbsim Poymep, B mepBoMm ke ab3are
(hopMyIHpyeT KOHIEIIMIO Beell cBoei pabotel: «Sir Thomas More, knight, sometime Lord Chancellor of England, a
man of singular virtue and of a clear unspotted conscience, as witnesseth Erasmus, more pure and white than the whitest
snow, and of such an angelical wit as England, he saith, never had the like before, nor never shall again, universally, as
well in the laws of our own realm (a study in effect able to occupy the whole life of a man), as in all other sciences, right
well studied, was in his days accounted a man worthy of perpetual famous memory» [4, p. 2]. Jlump dacTp cBOETrO
JKU3HEHHOTO ITyTH YENIOBEK MOXKET OTAATh CIYXXECHHIO KOPOJI0O M TOCYIapCTBY, HO JOCTOMHCTBO M HE3aIATHAHHAS
COBECTh JIOJDKHBI OBITH C HMM HEPa3[eIbHO OT POXKICHUSA 1O cMepTH. YuiubsiM Poymep He m3beraer pasroBopa o
TOCYAapCTBEHHOHN CIIy>KO€ TEeCTs, MHOTO IHIIET O 3aCIyKCHHBIX MIJIOCTAX KOPOJSI M JUIIOMAaTHYECKUX CIIOCOOHOCTSIX
COBETHHKA, HO U HE BIAETCA B MOAPOOHOCTH MOHApPLIMX MTOPYYEHHH, €T0 OCHOBHAs 3ajjada — pacckas3aTb o YesloBeke,
ropa40 WM JIIOOMMOM M yBaXaeMOM M 3aCHyXHBIIUM TOrO, 9YTOOBI TOTOMKM 3allOMHIJIM €r0 HCIOJTHEHHBIM
BCEBO3MOXHBIX JIOCTOMHCTB. MHOXKECTBO SMHM30/10B IPU3HAHBI JOKa3aTh HaM 4YEJIOBEYHOCTh BEIIMKOTO YEIIOBEKa,
HarpyuMep, UCTOPHSI €r0 KEHUTHOBI: NMpedbIBast BO (paHINCKAaHCKOM MOHAcThIpe, Tomac Mop 3HAKOMHTCSI C MacTepoM
Kontom u ero tTpems nouepsmu. EMy noHpaBuiocs o0maTecsi co cpeHel, HO OH MOAyMall, 4TO cTapiuei OyaeT oOuIHo
OCTaThCsI B IEBUIIAX, €CIIM €€ MIIA/IIIAs CeCTpa BBIHAET 3aMyX paHblne, 1 Tomac Mop jkeHHIICA Ha CTapiIeH.

Brorpadus HachlmeHa ykazaHUAMH Ha nu3BecTHbIe bory u mogsam OecuncienHsle qoctonHcTBa Tomaca Mopa:
«he was to God and the world well known of notable virtuey [4, p. 28]) u npocto moxBanamu: «his notable virtue and
godliness» [4, p. 17]. Poynep nokassiBaeT Mopa MyApbIM, H0OpbIM U K IfoasMm cHucxoautenbHbiM («This Sir Thomas
More, among all other his virtues, was of such meekness» [4, p. 13]), cyacTiuBO H30ErHYBIINUM MOPOKA ATIHOCTH JaXKe
Ha CaMBbIX BBICOKHX IIOCTaX («considering that for all his prince’s favor he was no rich many), MyIpsIM U Y4CHBIM,
Onaromapst uemy u ObL1 3aMedueH koponem: «for his wisdom and learning, had the King such an opinion, that at such
time as he attended upon His Highness, taking his progress either to Oxford or Cambridge, where he was received with
very eloquent orations, His Grace would always assign himy [4, p. 30]. ABrop He pa3 Bo3Bpariaercs kK Tomy, uro Jlopa-
KaHIJIep HUKOraa He Opan B3stok (“‘from all corruption of wrong-doing or bribes taking kept himself so clear” [4, p.
35]). Ho mpeBbllie Bcero MOKa3aHO peNWMTHO3HOE pBeHHEe Tomaca Mopa, koTopoe chopMHpOBAIO €ro JIUYHOCTE,
PYKOBOIWIO €r0 ’KHU3HBIO, O0YCIIOBHIIO CMEPTh M BOCCHSIIO TOCMEPTHOM ciaBoif. Poymep mano roBopur o 6opnbe c
€peTHKaMM M O PEJIMTHO3HBIX TpakTaTrax OyIoyIlero My4eHHKa KaTojnmdeckoi Llepksu, HO pacckasbIBaeT, 4YTO TECTh IO/
OJICK/I0 HOCHIT BJIACSIHUITY W IIpUOErai; K caMOOWYEBaHMIO, O YeM 3HaJla TOJIBKO €ro cTapiuas 104b, JIMYHO CTHUpABIIAs
BIIACSIHHUILY.

CambIii TporaTenbHBINH K30 Onorpaduu — pacckas o Oone3Hu qodepu (Oynymieii skeHa Poymepa). Mapraper
3a0osena MOTHUIIEH; [eslasi cepusl SUUAEMUI 3TO CMEPTOHOCHOH 00JIe3HH, MTOJOOHON YyMe, pa3pasuiach B AHIVIMHU B
14851551 rr. [5], mpOBEPEHHOTO JICUEHHUSI HE CYILECTBOBANA, 3apa3UBIINECS YMUPAIU, IPOBEASl HOUb B JUXOPAJKE U
noty. Ilo pacckasy Poymnepa, neBouky Oe3pe3ysbTaTHO JIEUMJIM JBa 3HAMEHHTHIX JIOKTOpa, OHA 3acCHYNa W yKe He
HpochINIajiach U HA €€ KOXKe y)ke ObUIM BUJIHBI IATHA — CBHAETEILCTBA CKOPOW cMepTH, Mop He MOr crarbh, XOJHJ I10
caJly ¥ MOJIMJICS M BHE3aITHO Hallel Ul Hee JIEKapcTBO BO BpeMs cBOel HOYHOI MoiMTBBL. Ero ocenuio, 4ro nouepu
MIOMOXET TOJIBKO KJIM3Ma, YTO OBbUIO HEMEIUIEHHO JAOKTOPAaMH MCIOJHEHO HPSIMO CO CIAILIEH, MociIe Yero OHa MpHUIIlIa B
ce0st U TIOCTEeNeHHO o0pena BeTylee 310poBbe. Poyrep npusomut cioBa Mopa mocine ucuenenus godepu: «\Whom, if it
had pleased God at that time to have taken to His mercy, her father said he would never have meddled with worldly
matters after» [4, p. 7] — 1 B HUX, BEpOSATHO, MUCTHYECKOE, HO BIOJIHE B Jyxe OnarodectuBoro (devotional) Bpemenn
00BsSCHEHNE MHOTUX TIOCTYIIKOB M PEIICHNH BEJINKOTO YEIOBEKA.

MoTHB TajeHus] BBOJUTCS TaKke C MHCTHYECKOW ITOMOIUIEKOM M 3aJ0JIr0 10 KyJbMHHAIMu. PacckaseiBas o
NpUBBIYKaX Mopa M HEKOTOPBIX 3MM30/aX €ro >KM3HH, B KOTOPBIX TOT IPOSIBMJI ceOs YEIOBEKOM JIYYIIMX KayecTs,
Poynep npunomuHaeT, Kak oJHaXKAbI Iyisiia o Oepery Temssl ¢ TecTeM U TOT ckaszaim: «Now would to our Lord, son
Roper, upon condition that three things were well established in Christendom, | were put into a sack, and here presently

cast into the Thames» [4, p. 14]. Buauo 66110, 4T0 uTO-TO rHETET Mopa. Poynep He 3aMeUTiII MOMHTEPECOBATHCS, UTO
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9TO 3a TPH BaXkKHbIE Bely, Ha uto Mop orBeTrit: « The first is, that where the most part of Christian princes be at mortal
war, they were all at an universal peace. The second, that where the Church of Christ is at this present sore afflicted with
many errors and heresies, it were settled in a perfect uniformity of religion. The third, that where the King’s matter of his
marriage is now come in question, it were to the glory of God and quietness of all parties brought to a good conclusion»
[4, p. 15]. Kak wucrunHbli mpoBumen, Mop, Oyaydd 3HAMEHHTBIM, BIIHSATCIBHBIM, OCHIMAHHBIM MHJIOCTSIMH, YIKE
YyBCTBOBAJ, YTO KOPOJb CKJIOHSETCS K TEM pEIICHHWAM, KOTOpBIE IPHHECYT MHOTO CTpamgaHuid T0Opod dHacTH
xpuctuanckoro Mupa. Ho mpu stom Tomacy Mopy Opliia cBoiicTBEHa M BHYTPEHHSI TOTOBHOCTH K O€ICTBUAM H JTaKe UX
pagocTHas BCTpeda.

IMocnennue cobbiTus U HacTpoeHHUs: Mopa O6uorpad ONMCHIBAET, OYCBHIHO, CO CIOB CBOEH JKCHBI, IIOTOMY UTO
JWIIb € Kak JTI00MMON mo4YepH OBLT OTKPBHIT AOCTYN K HEMY B TIOpbMY. He TOIBKO CIIOKOHCTBHE M IONHOE NPHHSTHE
CBOEH YYacTH CONPOBOXIAIOT yke ObIBIIero Jlopma-kaHIurepa, HO M pafoCTh, BRI3BaHHAs CKOpOW BcTpeueil ¢ borom,
CIOCOOHOCTH MPOTHUBOCTOATH COONIA3HY M COXPAaHUTH CBOHM JOOPOJAETENH Ha MyTH K TPAmymeMy MydeHndecTBy. Camoe
BpeMs HamoMHHUTH, uTo «Ku3Hp Tomaca Mopa» Yumbsma Poymepa Opuia m3mana B 1556 r., Bo Bpems mIpaBieHHUS
KaToJIM4YecKoi koposieBbl Mapuu Troznop.

Ho yxe 4yepe3 aBa roga Ha ImpecTost B3omuia ee cectpa Enmzasera |, mo mpuMepy oTma mpoBo3riiacuBIIas ceds
rnaBoit Anrnukanckod Llepksu. Ilseca «Cap Tomac Mop» paccTaBiasieT IpPOTHUBONOJOKHBIE aKUEHThI: NPOTArOHUCT —
NPEeXIE BCEr0 TOCYNapCTBEHHBIM [esTeNb, COBETHHK Kopois. CaMo [eicTBHE ITbeChl YKAa3blBaeT Ha €€ HJICI0:
COOBITHIHBIA psIl OXBaThIBaeT OecmokoiictBa B JIOHOOHE, MATEXK M €ro ycmupeHwme, a ¢ Tomacom MopoM MbI
3HAaKOMHUMCS B BUXPE TPAKIAHCKHUX W MOJUTHYECKUX Kom3uid. ExBa i He mepBeIe ero cioBa «Lifter, I am true subject
to my kingy [6, akt 1, crieHa 2] UMEIOT IBOIHOI CMBICT, Bellb 3pUTENH 3HAIOT, 10 KaKOMY OOBHHEHHIO OBLT Ka3HeH Mop.
OTO yTBEpXKICHHE NCTUHHO, TIOCKOJIBKY B MOMEHT IIPOM3HECEHUS 3TUX CJIOB, MOp — 3aKOHOIOCTYIIHBII NOAJaHHBIH, U
3TO YTBEP>KACHHE BCE )K€ JIOXKHO, TIOCKOJIBKY B CKOPOM OyAyIieM OH OyIEeT OCY)KIEH 3a H3MEHY KOPOJIIO.

OnHako Takoe ABOMHOE JTHO CKPBHITO B MEPBOM aKTE 3a OOLIMM KOHTEKCTOM BOCXBaJICHHS Mopa Kak OJHOTO M3
MyJAperiux el koponeBctBa (« You are known to be one of the wisest men That is in Englandy) [6, akt 1, cuena 2].
Bo BTOpOM aKTe JOHIOHIBI YCTPaWBalOT HOTPOMBI, MOKHIAIOT JO0Ma, BBHITYCKAIOT IPECTYIHWKOB, a Tomac Mop
oOpaiaeT BHUMaHHe cOOECEIHNKOB (M3pa M €ro MOMOIIHUKOB) HA TO, YTO IIIYIIbIE JIIOAW HE 3HAIOT, KAKOBA IPaBOBas
OTBETCTBEHHOCTh 3a MX JeiicTBus. Tomac Mop uaer k pas3OymieBaBIueiics TOJINE W TOBOPHUT, NMPEACTaBbTE, YTO BBI
JOOWJINCH CBOMX I€JIed M 3aCTaBWIIM WHOCTPAHIEB O€XaTh ¢ JEThbMH M KOTOMKAaMHU NPOYb M3 AHIJIMH, M YTO KOPOJb
HUYEro He npexanpuHuMmaer. Yero Bbl moOwimch? Toro, 4ro HE MOKHBETE IO CMEPTH B IOCTENH, ITOTOMY YTO BEHI
0CBOOOJMIIM HACWJIME W BCEIO3BOJIEHHOCTh. Temepb 3akoHa He OyzmeT, a mNpaBuTh Oyner Oonee CHIbHBIA. Mop
3aKkaHUMBaeT cBoe obpainenue cioBamu: «Urging obedience to authority; / And twere no error, if | told you all, / You
were in arms against your God himself» [6, akt 2, cuena 4]. Tonmna nopaxeHa CrpaBeIMBOCTIO ero clioB. Tak BTopoit
pa3 Tomac Mop ycremHo NpHu3bIBaeT K 3aKOHOIIOCIYIIHOCTH APYruX nepcoHaxel. Kpome toro, B obenx cueHax Mop
MOKAa3aH KaK CHacuTeNb *ku3Hei. OH NpocuT cyJel 3a BUHOBHBIX, M Te MOMmIoBaHsl. [Ipocturyrka Jlomn moaBoaur uror
3acimyram Mopa: «thou hast done more with thy good words than all they could with their weaponsy [6, akt 2, cueHa 4].
3a 3aciyry nepen AHIVIMEH B TO/ABIEHHM BOCCTaHHWS, a TaKXKe «3amedas Bamry MyApocTb M JOCTOMHCTBa», KOpPOJb
nocsimaer Mopa B peitiapu 1 BBoAMT B TaiiHbiii CoBeT. Mop KISTHETCS CITy>KUTh Kopoito: «My service is my kings, good
reason why, / Since life or death hangs on our sovereign's eye» —M 3TO TPEThsl €r0 pedb O MOCIYIIAHHH KOPOJIIO.
3akaHUMBaeTCs CIiEHa HEOXHIaHHBIM MadocHbIM 3asBiieHneM Mopa: «My lord, farewell: new days begets new tides; /
Life whirls bout fate, then to a grave it slides» [6, akt 2, cueHa 4].

OnHaKo TYT K€ MPUBOJUTCS JOBOJIBHO HEOXHMIAHHBIN MOHOJIOT Mopa 0 TOM, YTO €My Tereph, BO3BBICHBIINCE,
JTAaHO TIMCATh 3aKOHBI M BEPIIUTH CYJ HaJl 3HATHBIMU JtoapMHu: « Good God, good Go, / That I from such an humble bench
of birth / Should step as twere up to my country's head, / And give the law out there!» [6, akt 3, cuena 2]. Cnenyer

HCCKOJIBKO CILCH, IMOAYCPKHBAIOMINX BbICOKOC IOJIOKCHUC Mopa opu ABOpE, a JaJiblic Llef/iCTBI/Ie CTPEMUTECIILHO
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YCKOpSIeTCS: B 4-OM aKT€ COBETHHK KOPOJISt OTKA3bIBAETCS MONUCHIBATE TAPIAMEHTCKUH aKT, B HAYalIe IMATOTO €T0 CEMbE
COO0O0IIAIOT O CMEPTHOM NPHUTOBOPE, MOCIETHSS ClieHa — CMepTh Mopa Ha smadoTe.

HecMoTps Ha MCKITIOUNTENBHOE T CMU3aBETHHCKON MbEChl KOJIMYECTBO NEPCOHAKEH, OHA HE pa3BaIMBaCTCH,
MIOCKOJIbKY BCEIENI0 MOAYMHEHa EAWHOMY 3aMbICIy — II0Ka3aTh, KaK IOCTOMHBIH UYEIIOBEK HCIIOPTHI cede >KN3Hb,
MPECTYNUB 3aKOH M HapyLINB KIATBY BEPHOCTH KOPOJIIO, YTO OJHO M TO JK€. 3HAsA O MOCIEICTBUAX CBOETO IMOCTYNKa H
Jaxke paHee TMpejocTeperas O TIOCHEACTBUSIX IOJOOHOTO TIOBEJCHUS IpPYIHX, OH, TEM HE MEHee, HAeT Ha
KIIATBOIIPECTYIUICHNE, CTAHOBUTCA M3MEHHHKOM M IOIYydYaeT CIpaBeUIMBOE Bo3Me3ame. [lake Takoe HACOIOTHYECKH
BBIBEPEHHOE BIIOJIHE IPOTECTAHTCKOE 0 1yXy IPOU3BeIeHUE noaBeprioch neHzype. Kak ykaspiBaer Y. V. I'per, nensop
OnmyHn TwiHH OCTaBHI TOMETKH «HCIIPaBUTH» HA PYKOIHCH PSAAOM CO CHEHAMH HApOJHOTO HEIOBOJILCTBA, BO3JIC
crensl, rae Mop oTkasbeiBaercsi noamucaTh KiarBy BepxoBeHcTBa B TaitHom CoBere, cueHsl paneHus Capa J[xoHa
Mamngu [7, p. Xiv]. VccenoBatenb ceTyeT, UTO HET HU OJHOTO ciiydast, Tae TriHu caMm BHeC GBI IPaBKY, ¥ MBI HE 3HACM,
OBLTH JIM yYTEHBI €T0 3aMe4aHus (M KaK) B MOCIEAYIOIIX BapraHTaXx. OueBHIHO, BCE BHECCHHBIC TPABKU CIICNIAHbI HE 10
JUTEPATYPHBIM, XYI0KECTBEHHBIM KPUTEPHSIM, a IO PEIMTHO3HO-NIOJIUTHYSCKUM coobpaxkeHusaM [7, p. Xiv]. Ilbeca He
OblTa OCTaBJICHA.

PaccMoTpeHHbIe HaMH Tpon3BeAeHHS — OHoTpaduio u mpecy — pasfaesstior Beero 40 jer, HO 3a 3TO BpeMs ObLI
C/leNlaH OTPOMHBIH IPBDKOK M3 KaTOJIMIU3Ma B MIPOTECTAHTHU3M, MUDP W3MEHWIICS 10 HEY3HaBAEMOCTH, M T€POH MPOIILIOTO
CTaHOBATCS HEY3HABacMbl B OTPAXCHHHM HOBOM HIICONOTHH, HO OHH HE YXOIIT M MX HE 3a0bIBalOT. YOeKneHHEe B
HEpa3phIBHOH CBSI3M BPEMEH, CIOCOOCTBYIOT, C OJHOM CTOPOHBI, CTPEMJICHHIO BCSKOTO CPEJHEBEKOBOTO HYEIOBEKa
YXBaTUTHCS 3@ OMOPBHI MIPOIILIOTO U MEPEHECTH UX B CBOE HACTOSIIEE, JaXKe €CIIM — U TeM 0oJiee ecli — MEXAY MPOIIIBIM
¥ HACTOSIIIMM MEHTAJIBHBIH Pa3phIB, T. H. «KOHEI[ UCTOPHM», a C APYroil CTOPOHBI, MOJOOHBIN MO3UTUBU3M MTO3BOJISIET

MAaHUITYJIUPOBATh «BCAKUM YCIIOBCKOM», Ipeajiaras eMy B Hpe)KHeﬁ O6epTK€ HOBBIC ICHHOCTH.
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